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1. Henu n3y4yeHus1 1M CUMILINHBI

[lenpr0 OCBOCHUS TUCHIMUIUIMHBI “JIEKCHKOJIOTHS aHTIIMHCKOTO s3bIKa” OakajaBpuaTa I1mo
HarpasieHuio noarotoBkd 45.03.02 «Jluarsuctuka» HanpasnenHocts (mpoduis): "Teopus u
METOJMKA MPENOJaBaHUs WHOCTPAHHBIX S3bIKOB M KyJIbTyp" sBiseTcs  (opMHUpOBaHHE Y
yyUalxcss TMPeICTaBICHUsT 00 OCHOBHBIX TMOHATHSIX pa3jieNia JMHTBUCTHYECKON HAyKH,
M3y4Yarolel CIOBAPHBIN COCTAB AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.
Teopus aHIIMICKOTO s3bIKa MPEACTaBISET COOOM Ba)XHOE 3BEHO B IENH JUCIMIUIMH,
COCTaBJISIOIIUX TEOpPETUYECKUN Kypc «COBpEMEHHBIM AHTIMUCKUN SI3bIK». M3ydeHUIo TaHHOM
JUCUHUIIIMHBI MPEIIIECTBYET OBJIaJICHHE JEKCUUECKUMU MUHUMYMaMU paHee OCBOECHHBIX KypCOB
B paMKax IUCHUIUIUH «lIpakTuueckuil Kypc aHIIIMHUCKOTO s3bIKa», «Pa3roBOpHbBIA aHTITUHCKUN
A3BIK», & TaKXKe «IJKOJIOTHS SIXblKa M KOMMYHHUKATHBHas MpakTUKa», «BBeneHue B TEOpHUIO
A3bIKa», «PyCCKMH A3BIK M JI€J0Bas KOMMYHHUKaIUs, TI[€ MPOUCXOJUT 3HAKOMCTBO C
HEKOTOPBIMU ~ JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUMH  KaTeropusiMU  (3HAYEHUE CJIOBA, IOJUCEMUS,
AHTOHUMHS, CHHOHUMHUS), C HEKOTOPHIMH TpPYMNIaMH JEKCHYECKHX €IUHUIl (UCTOPU3MBI,
apXau3MBbl, IUAJICKTHBIC CIIOBa, ()pa3eosIOTU3MBI, ), @ TAKXKE C Pa3HUIICH MEXITy OPUTAHCKUM U
aMEPUKAHCKUM aHTJIUHCKUM S3BIKOM, OCHOBHBIMH 3aJjauaMu U MpoOiemMaMu Jiekcukorpadguu. B
JNaTbHEHIIIEM TEOPETHUYECKHUE OCHOBBI JAaHHOW JUCHUIUIMHBI M OBJIAQJCHHE JICKCUYECKOU
CHUCTEMOM AaHIJIMUCKOrO $3blKa IOMOTYT CTYJEHTaM B M3YYEHHH TEOPHUH COBPEMEHHOTO
AHTJIMCKOTO  si3bIKa B gucuuiimHax  «KOTHUTHBHBIE ~ OCHOBAHHUSI  TpaMMaTHKW,
«OKOJUHIBUCTUKA», «OCHOBBI TEOPUU MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKALIMNY, «AprymMeHTanus B
aKaJeMUYEeCKOM JUCKypCce», a Takke B Kypce «IIpodeccnoHambHO OpUEHTHPOBAHHOTO MTEPEBOIA
(TepBBIN MHOCTPAHHBIN S3BIK ).

2. llepeyenb MiIaHNpPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHs N0 AUCHUILINHE (MOAYJII0),
COOTHECEHHBIX ¢ IJIAHUPYEMbIMHU Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

Komnerenuuu odyuaromerocsi, opMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUS

AUCHMILTUHBI
Kon
KOMIIETEHIIMH 10 Komnerennus
dI'0C BO
CriocobeH MpUMEHSATh CUCTEMY JIMHI'BUCTUYECKUX 3HAHUN 00 OCHOBHBIX
(1)0H€TI/I‘I€CKI/IX, JICKCUYCCKUX, I'paMMaTHUYCCKUX, CJ'IOBOO6p330BaTCJ'II)HI)IX
OIIK-1 SBJICHUSIX, Opdorpaduu U MyHKTYaIMH, O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(hYHKIIMOHUPOBAHUS N3y4a€MOTO HHOCTPAHHOTO A3bIKa, €r0 ()YHKIIMOHATBHBIX
a3HOBMJTHOCTSIX
OITK-5 CrniocoGeH paboTaTh C KOMIIBIOTEPOM KaK CPEJCTBOM IMOJIy4eHHUs, 00pabOTKU U
yIipaByieHUs] HH(QOopMaIien s perieHust NpodecCHOHANbHBIX 33134

CTpyKTypa KOMIETEHIIHMH

Komnerennus ®dopmupyemsie 3YHbl
OI1K-1 CniocobeH mpuMeHsITh
CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX
3HaHUN 00 OCHOBHBIX
(oHETHUECKUX, JIEKCUIECKUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CII0BOOOPA30BATEIBHBIX
SBIIEHUSX, opdorpaduu u
[IYHKTYalluH, O 3aKOHOMEPHOCTAX
(YHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOT0O
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA, ET0
(G YHKIIMOHATBHBIX

3. 3HaTh JIEKCHMYECKHE U CIIOBOOOpPa30BaTEIbHBIC SBICHUS
M3y4aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Y. YMeTh UCITONIB30BaTh JIEKCHUECKUE U
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIC SBJICHHS N3y9aeMOT0 HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA

H. BnageTts HaBbIKaMH rpaMOTHOTO MCITOJIb30BaHUS
JIEKCUYECKHX U CIIOBOOOPA30BATEIHHBIX SBICHUN N3Y9aeMOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa




Pa3SHOBHUIHOCTAX

OIIK-5 Cniocoben paboTaTh ¢
KOMITBIOTEPOM KaK CPEICTBOM
MOJTY4CHHS, 00pabOTKH U
yIpaBieHUsT HHPOPMAIUEH IS
penieHus MpopheCCHOHATBHBIX
3a1a4

3. 3HaTh HH(POPMAITMOHHBIE U LU(POBBIE PECYPCHI,
HEOOXO0JMMBIE JUTSI TOTY4eHHsI, 00paOOTKH U yIIpaBiICHUS
nH(pOpMaNKEl C LEeNblo peleHns MPopECCUOHATBHBIX 3aa4
V. YMeTh ucnonb30BaTh HHGOpMaMOHHBIE U ITU(POBBIE
pecypchl, HeOOXO MBI /TSl TTOJTyYeHHsI, 00pabOTKU U
yIIpaBieHus HHO(opManue ¢ enbio pereHus
podecCHOHANBHBIX 3a/1a4

H. BnageTs HaBbIKaMU MCIIOJIB30BAHUS OCHOBHBIX
MH(GOPMAIIMOHHBIX M IU(PPOBBIX PECYpPCOB, HEOOXOMMBIX
TS TIOJTydeHHUsI, 00paOOTKU U yrpaBJIeHHs] ”HOpopMaIuei ¢

[1EJIbI0 peleHus TPO(pECCHOHATBHBIX 3324

3. MecTo AMCHMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

AHTJIMACKUHA  SA3BIK",

[Mpunagnexxnocts  guctuiuimael - BJIOK 1 JUCHUIUIMHBI  (MOAYJIN):
Obs13arenbpHas 4acThb.
[IpenmecrByronue IUCHUIUIMHBI (OCBOEHHE KOTOPBIX HEOOXOAMMO [UIsl YCHEHIHOI'O
ocBoeHusl JaHHOH): "BBenenue B Teopuro s3bika", "MHocTpaHHBIM s3bIK", "PasroBopHblit

"Pycckuii s3pik W genoBas koMmMmyHuKanusa', "OOmas u 4YactHas

(anrnmosi3pryHasy) Jsekcukorpadus”’, "MHocTpaHHBIH S3bIK B TIpodeccuoHanbHOR  chepe”,
"JIuarsoctpanoBeaenue (CLHA u CK)", "IIpakTrueckuii Kypc aHTTTMHCKOTO si3bIKa"
JIMCIUTIIIMHBI, UCTIONB3YIOIINE 3HAHUS, YMEHHS, HABBIKH, MOJIYYCHHbIC MPU W3YYCHUU
nanHoi: "IIpakTuKyM 1O KyJIbType pe4eBOro oOIeHs (aHTIIMUCKUMA A3BIK)"

4. O0beM AUCHUIIMHBI (MOIYJIs) B 3a4€THBIX eIHHUIAX ¢ YKA3aHHEM KOJIUYeCTBA
aKajgeMHYecKHX YacoB, BblJIeJIEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4yaomuxcsi ¢
npenoaaBateieM (110 BUIAAM YUeOHBIX 3aHATHIT) M HA CAMOCTOSITEJIBLHYIO padoTy
00y4ar I XCs

OO6m1ast Tpy10€MKOCTh TUCIHUIUIMHBI COCTABIISIET 5 3a4. ej1.,180 gacos.

Bun yuebHolt paboThl KomuuecTBo wacoB
KonrtakTHasi(aynuropHas) pabora
Jlekuu 36
[TpakTuueckue (ceM, i1ab.) 3aHATHS 36
CamocrosiTenpHas paboTa, BKIIFOYas MOJTOTOBKY K DK3aMeHaM U 108
3ayeTam
Bcero gacoB 180

5. Conep:kanue TUCHUILUINHBI (MOYJIs1), CTPYKTYPHMPOBAaHHOE 110 TeMaM (pa3aesam) ¢
YKa3aHHuEM OTBCJICHHOI0 HA HUX KOJUYECTBA AKAACMUYECCKUX YaCO0B U BU/I0B y‘leﬁﬂle
3aHATHH

5.1. Conep:xanue pa3iejioB AMCHUIIMHBI

Cemunap| Camo- |B unrepa-| ®opMbl TEKYLIETO
Ne Pa3gen u tema Ceme-| JIek- p pv P M
JlaGopar.| cTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIsA
n/n JAMCIUTIJINHBI CTp | uum
IIpakTny. pao. (popme ycIeBaeMoCTH
JIlexcukoorus u sA3bIK. VYeTHBII onpoc no
eJIM, 3aJ1a4d U TeMe
1.1 (e, 3an 2 | 2 2 4 .
POOJIEMBI Jlekcukoinorus u
nexcuxoiorud .The main s3pIK. Lenu, 3agaun




Cemunap| Camo- |B unrtepa-| @opmbl TEKyLIEr0
Ne Pa3gen u Tema Ceme-| JIek- P pu P ym
JlaGopat.| CTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIS
n/n AUCHUILIUHBI CTp | UMHU
IlpakTuy. pao. ¢opme yCneBaeMoCTH
objectives and problems JCKCUKOJIOTHH"
of modern lexicology.
JIekcuKoJIorus U A3bIK.
VICTOYHUKY TOTIOTHEHUS
AHTJIMHACKOTO JIEKCUKOHA
1.2 . 22 4 4 4 Pedepar
. Sources of borrowings
of the English
vocabulary.
JIekcuKoJIorus U A3bIK.
CTpyKTypa cjioBa 1 VYcrHblii onpoc
1.3 |cmoBooOpazoBaHue. 22 2 2 4 0 TeMe
Word structure and word "Crpykrypa cioBa"
formation.
KomnbroTepHbie N
YcTHBIN ompoc 1o
TEXHOJIOTHH B
TeMe
TMHTBHUCTUKE. Pecypchl K OMILIOTEDHALS
2.1 Word, Power Point, 2 | 4 4 6 P
TEXHOJIOTHH B
Excel B
UCCIIEIOBAaHUH
TUHTBHCTUYICCKOM .
SI3BIKA
MCCIICTOBaHHH.
KomnberoTepHbie
TEXHOJIOTHH B
nuHTBUCTHKE. PaboTa ¢
2.2 22 2 2 6 Huckyccus
HIIEKTPOHHBIMU Oa3amMu
manHubix Ngram.Viewer,
British National Corpus
CemMaHTHKa U IpodsieMa
3HaueHus. [Ipobnema
3HAUCHUS B HAYKE O
3.1 22 2 2 4 OKJIa,
s3bike. The problem of A a
meaning in language
science.
CemMaHTHKa 1 IpodsieMa
3HaueHus. M3MmeHeHue o
. Y CTHBII ONIPOC 110
PHAHCHIH CI0B. teme "CeMaHTHKa U
3.2 Metadopa Kak BUJ 22 2 2 4
npo0iieMa 3HaYCHUS
CEMaHTHYECKOTO CJIBHTA. "
clIoBa
Metaphor as a type of
semantic shift.
CemMaHTHKa U IpobiieMa .
YCTHBIN OIIpoC 110
3HaueHusi. OMOHUMBI, ;
CUHOHHUMBI, SB(PEMH3MBI TeMe "OMOHUMBI,
3.3 ’ 7|22 2 2 4 CHHOHHMBI,
aHTOHMMBI. Homonyms.
. AQHTOHUMBEI,
Synonyms. Euphemisms. "
3B(heMu3MbI
Antonyms.
Co4yeTaeMOCTh CIIOB . YcTHBIN onpoc 11O
Dpazeosiorus. teme "CBOOOIHBIE U
4.1 |0 2 | 2 2 6 A

CBOOOIHBIE U

YCTONYUBBIE

YCTONYUBBIC
CJIOBOCOYETaHUS"




Varieties of English.
American and British
English. History of
American English.

The difference between

Cemunap| Camo- |B unrepa-| @opMbl TEKYLIET0
Ne Pa3gen u Tema Ceme-| JIek- P pu P ym
JlaGopat.| CTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIS
n/n AUCUHMILINHBI CTp | Hum
IlpakTuy. pao. ¢opme yCneBaeMoCTH
cioBocoueTtanus. Free
word groups, set
expressions.
Co4yeTaeMOCTh CJIOB .
Dpaszeosiorus.
CrioBocoueTaHus ¢ VuebHoe
4.2 |NepeHOCHBIM 3HaYeHUuEeM.| 22 2 2 4
HCCIIeI0BaHUE
dpazeonoruzmel. Word-
groups with transferred
meanings.
CoueTaeMOCTh CJIOB.
Dpazeonorusa. Tumbl
(dbpa3zeonoru3mMos,
kinaccudukanuu OF. N
.. YCcTHBIN ompoc 1o
Phraseology. Principles ene "DDAZCOTOMIS
4.3 |of classification, 22 2 2 4 p '
) Knaccudukarmm
Proverbs/sayings. "
. b pa3eosoru3mMoB
Translation of
phraseological units from
one language into
another
PernonanbHbeie U
CTUITUCTHYECKUE .
YCTHBIN onpoc 1o
0COOCHHOCTHU
H TEeMe
QHTJIMICKOTO JICKCUKOHA. C IO T e CKas
5.1 [Stylistic differentiation 22 2 2 6 dpdepemans
of English vocabulary. pe
. AHTJIMICKOTO
Formal/informal (Slang, "
. o JIEKCUKOHA
archaism, historism,
neologism)
PervonayibHble U
CTUITUCTHYCCKUE .

YCTHBIN OIIpoC 110
0COOCHHOCTH "
QHTJIMICKOTO JICKCUKOHA reme "Jlekcuio-

5.2 .. 22 2 2 4 CTHJIMCTUYECKHUE
Language and stylistic
cpencTaa
figures (metonymy, "
. BBIPA3UTEIHLHOCTH
ellipsis, hyperbola,
litotes)
Perunonanbablie U
CTUITUCTHYCCKUE
0COOEHHOCTH
AHTJIMCKOTO .

Y CTHBII ONIPOC 110

JIEKCUKOHA.. BapuaHThI Teme "BapHaHThL
5.3 |aHTJIMICKOTO SI3BIKA. 22 2 2 6 p

AHTJIUUCKOTO
s13pIKa"




n/n

Pa3gen u Tema
JTHCHHUIINHBI

Camo-
CTOST.
pao.

Cemunap
Jladopar.
IIpakTny.

B unTepa-
KTHBHOH

¢opme

DopMbI TEKYLIET0
KOHTPOJIfA
ycleBaeMOCTH

Jlek-
119707

CeMme-
CTp

American and British
vocabulary, grammar,
syntax etc.

5.4

PervonaiabpHbele U
CTUIMCTUYECKUE
0COOEHHOCTH

AHTJIMUCKOIO JIEKCUKOHA.

Kananckuii u
ABCTPATUMCKHI
BapuaHThl. Canadian,
Australian variants of
English.

Final revision of key-
issues of the course.

22 Hucnyr

NTOI'O

36 36 72

5.2. JlekuMOHHBbIE 3aHSATHSA, UX COJEPKAHUE

Ne
/o

HaumenoBaunue
pa3aesioB U TEM

Coneprxxanue

1.1

CnoBO KaK OOBEKT
nexcukosoruu. What
is word? What is
lexicology? The main
objectives and
problems of modern
lexicology.

JIeKCHKOJIOTHSI KaK YacTh JIMHIBUCTUYECKOM HAyKH, €€ eI U
3anaun. OCHOBHBIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHOM JIeKCHUKOI0Tuu. CII0BO
KaKk MHHMMAaJbHas eIMHUIA 3bIKa. CHHXPOHUUYECKUN U
MUAXPOHUYECKUN TIOJIXO] K M3yUEHUIO CIIOBAPHOTO COCTaBA SI3bIKA.

1.2

[IpouncxoxacHue
aHrauiickuii cios. The
origin of English
words. Are English
words really English?
Why are words
borrowed?
Etymological doubles,
international words.

ITUMOIIOTHA KaK 00J1acTh TMHTBUCTUKU. [Ipoucxoxaenue
aHTIuiCcKUX cioB. [loueMy mpoucxoauT 3aMMCTBOBAHUE CIIOB?
Tunel 3auMcTBOBaHMi. POMaHCcKue, repMaHCKue, TATHHCKUE
3aMCTBOBAHHUS. DTUMOJIOTUYECKHE TyOJIETHI,
MHTEpHALMOHAIbHBIE CIIOBA.

1.3

Kaxk obpazyrotcs
AQHTJINHCKHE CIIOBA.
How English words
are made. Word
structure and word
formation. Affixation,
word building,
conversion, word-
composition.

OCOOEHHOCTH CIIOBApPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO
s3bIka. CTpyKTypa cji0Ba U OCHOBHBIE CIIOCOOBI CJI0BOOOpPa30BaHUS.
A dukcarus, KOHBEPCHUS, CJIOBOCIOXKEHUE H Jp.

2.1

TexHnosornu B
IIMHTBUCTHYECKOM
M CCIIENOBAHNH.

CtpyKkTypa U

Metoarka onpeaeseHus TeMbl ucciieoBanus. OnpeneneHre
CTPYKTYPHBIX YacTeid U MCTOYHHUKOB MTO00pa MaTepuana.




/o

Haumenosanue
pa3liesIoB U TEM

Coneprxanue

METOIMKA
VICCIICIOBAHUSI.
Structural parts of a
research paper. How
the research topic is
defined . Methods of
research.

KomnbrorepHbie
cpencTa oopmIIeHUS
MCCIIeIOBaHUSI.

Metoarka nmpoBeeHus uccnenoBanus. TpeGoBanus K
TeXHHUYECKOMY opopMiIeHHI0 paboThl. Mcnonb30Banne
CHEMATBHBIX IIPOTPAMM M PECYPCOB JUIS IPOBEACHUS U
odopmiienus padotsl. [lorstue I'OCTa, TpeboBaHUS K HAYYHBIM

2.2 |Computer resources
paboTam, 0COOEHHOCTH O(POPMIIEHHUS JIUTEPATYPHl U IPUMEPOB.
Word, Excel, Power
. . . [[Iporpammsl Word, Excel u ux ¢yHKIIMOHATIbHBIE TPEUMYILIECTBA
Point and their use in
esearch st opopmiieHust Teketa padotel. OcoOeHHOCTH IporpaMmbl Power
) Point ju1g nipecTaBiIeHys pe3yJIbTaTOB HCCIEI0BAHUS.
JJIEKTPOHHBIE
pecypchl u 6a3bl
AHHBIX . HX MeTtoarka mooopa S3bIKOBBIX PUMEPOB U IMITUPHUECKOTO
’ MaTepuaia ucciaenoBanus. OcCOOEHHOCTH pabOTHI C ANEKTPOHHBIMU
MCIIOJIb30BaHUE B
23 6azamu manHbiX. Crenuduka v MPeuMyIIecTBa HCIIOIb30BAHMS
VICCIICIOBAaHHH SI3BIKA. . o
. CUCTEM IOUCKa, 3JIEKTPOHHBIX pecypcoB Ngram Viewer, British
Electronic data bases National Corpus u Ipyrux cpencTs
and Corpuses in P pyrux cp :
linguistic research,
VccnenoBaHye 3HaYECHUs CIIOBA KaK JIMHTBUCTHYECKAsI TpodIiema.
CeMaHTHKa 1 CemanTtuka u cemacuosorus. Cemantuka. PaccMorpenue
CYILIECTBYIOIINX MOJAXO0B K rpodieme 3HaueHus. OnpeneneHue
poOJieMa 3HaUCHUS. ym yro A P P
3.1 The problem of 3HAYEHUsl B pyCie TPAAUIIMOHHOIO (CTPYKTYPAIUCTCKOIO)
' P! . MOHWMaHMsI ¥ KOTHUTHBHOTO HAIPABJICHUS B JIMHTBHCTUKE. [Tonck
meaning . Semantics
. 0TBETa Ha BONPOC — YTO €CTh 3HAUEHHE U TJIe OHO HAXOIUTCA: B
and semsiology.
CJIOBE, B CO3HAHUU WHAMBHUA WJIM B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHUU?
CemanTnyeckuil TpeyronapHuk I'. @pere.
3MeHeHne 3HaUeHNI
CJIOB U €r0 NPUYUHBIL.
Kaxk obpazyrotcs
HOBBIC 3HAYCHMUS. . .
Meradopa Kax O6pa3oBaHue HOBbIX 3HaueHH. CemaHnTHyeckuii capur. [IpuunHbI
p o 1 TTpo0JIeMbl U3MEHEHUS 3HaYeHU. CeMaHTUYECKUI CJIBHT.
CeMaHTHUECKUI .
. [TprurHbI U3MEHEHUs 3HaYeHU ciioB. Metadopuzaius Kak
3.2 caBur. Semantic
[pUMep CEMaHTUYECKOTO CJIBUra. 3HAKOMCTBO ¢ pabotamu JIk.
change. How new » v
. . Jlakodda u M. JIxoHcona “Metadopbl, KOTOPBIMU MBI KUBEM”,
meaning in word is oOpamieHne K mpuMepaM 1 aHallu3 KOHIENTYalbHBIX MeTago
developed. Semantic P PHMEp Y P-
change. Metaphor as a
type of semantic
change.
MHOT'03HaYHOCTb
cinoBa. [Tomucemusi,  |[[IpoGremsbl 3HaUeHHS CII0B. MHOTO3HAYHOCTH. OMOHUMUS U THITBI
3 3 [CHHOHIMHUS, OMOHHMMOB. MlcTOUHHKHN 00pa30BaHNsi OMOHMMOB: (JOHETHUYECKHUE
"~ loMOHUMUS . M3MEHEHHS, 3aMMCTBOBaHMS U Apyrue cnocoObl. CHHOHUMHUSL.

Synonyms. Are the

meanings the same or

Tunel CHHOHUMOB. AHTOHUMUS. DB()EMU3ZMBI .




/o

Haumenosanue
pa3liesIoB U TEM

Coneprxanue

different?
Euphemisms.
Antonyms

CoueTaeMOCTh CJIOB.
Buasl couetaeMocTi

CJIOB, BUBI
CIIOBOCOYETAHUN (
CBOGOTHbIE CoueTaeMOCTh CJIOB (JIEKCUYECKasl, [paMMaTHYeCKas).
4.1 YCTOfIqHBBI’e) CiioBocoueranusi. CBOOOIHBIC  YCTOMYMBBIC BHIPAKCHUS, BUIBI
e CTOMYMBBIX A3bIKOBBIX BBIPAXKEHHUI.
Combinability. Word Y P
groups. Free word
groups, set
expressions.
Y cToiiunBbIE
CJIIOBOCOYETAHHUS C
eDEHOCHEIM ®dpazeonorus (MIUOMATHKA) KaK OTPAciab HAYKU O SI3BIKE U
P COCTaBHAs 4acTh JIEKCUKOJIOTHH. Y CTOWYUBBIE COUETAHUS C
3HAYCHUEM.
4.2 T — repeHoCHbIM 3HaueHueM. O0pamienue k Tpynam A.B. Kynuna s
P ' 03HAKOMJICHUS C MPUHIUIAMH HU3Y4YeHHs (Ppa3eoorHuecKux
Phraseology. Word- .
s €AMHUI] aHTJIMHCKOTO B PYCCKOTO SI3BIKOB.
groups with
transferred meanings.
Dpaseosrorus.
[ [pyHIMTIBI
Kkinaccudukannu OF.
Phraseolo ®dpazeonorus. [Ipunnuns! knaccudukanuu Gpa3eoqrornuecKux
Mapeia egc};ne eIUHULL, Tpymisl PppazeonoruzmoB. Knaccupukamus OF |
43 e,[[I/II)HI/II_IBI npemioxeHHas B.B. Bunorpagoseim, A.B.KyHUHBIM..
' ) [Tapemuonorus. OcobeHHOCTH nepeBoia Gpa3eoqIOTHIeCKUX
OcobenmocTn €VHUIL] U TapEMU Ha PYCCKHUH SA3BIK
rnepesoa OF. P Py )
o [TocoBUITEI, TOTOBOPKH, KPBLIATHIE BBIPAKEHUS U ITUTATHI.
Principles of
classification.
Proverbs and Sayings.
Crunuctuueckas
nmudepeHmams
NMEKCUKH aHTJIMHCKOTO
si3pika. Levels of
usage. Stylistic CTUITUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH JIEKCUKOHA aHTTTUHCKOTO SI3bIKA.
5.1 (differentiation of the |Ompenenenue apxan3MoB, UCTOPU3MOB, THATIEKTHBIX CJIOB, CJIDHTA,
English vocabulary.  pkaproHHBIX CJIOB M HEOJIOTH3MOB.
Archaism, historism,
conversational word,
dialectal word, slang
and jargon, neologism.
Jlekcuko-
CEeTUIMCTUYECKUE .
cpencTaa SI3bIKOBBIE TPOTIBI U (PUTYPHI SA3BIKOBOM BBIPA3UTEIBHOCTH
P (MeToHMMUS, TUTIEPOOIIa, JIMTOTA, ILTUTICKC, MeTadopa ).
5.2 [BBIpa3UTENHHOCTH

AHTJIMICKOTO SI3BIKA.
Varieties of lexiical

and stylistic figures of

OcoOeHHOCTH WX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B TEKCTE M CIIOKHOCTH
nepeBojia Ha PyC. 53.




Ne Haumenosanue

Coneprxanue
/1 pa3esioB U TeM
the English langiuage.
BapuaHThI s13bIKa.
AMEpUKaHCKUU BapuraHTbl aHTIMKACKOrO s13b1Ka. [loHsATHE cTaHOApTHOIO U
BAPUAHT aHIVIMICKOTO [HECTAHJAPTHOI'O AHTJIMHCKOIO A3bIKa. bpuTaHCcKuii U
5.3 [a3bIKa, UCTOpUS, AMEpPUKAHCKUN aHTJIMUCKUM sI3bIK. OCHOBHBIC Pa3IMUUs
0COOEHHOCTH. NIEKCUYECKOr0, CHHTAKCUYECKOT 0, TPaMMAaTUYECKOTO U JIp. YPOBHEHN
American and British BapuaHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKA.
English.
BapuaHTbl
AQHTJIMHACKOTO SI3BIKA.
ABCTpaJIMACKUH,

KaHaJICKUW BapHaHTHI.
Australian and

Kanajckuil BApUaHT aHIVIMMCKOTO S3bIKA. ABCTPAJIMNCKUI BapUaHT

5.4 ) . QHTJIMICKOTO SI3bIKA U €T0 JICKCHYECKHE , TPAMMAaTHYCCKUE
Canadian variants of
. 0COOEHHOCTH.
the English language.
Lexical, grammatical
and phonetic
differences.

5.3. Cemunapckue, npaKkTH4YeCKHe, 1200PATOPHbIE 3AaHATHS, X COAEPKAHNE

Ne paznena u
TEMBbI

Copepxanvie v (HOpMBI IPOBEACHUS

2.1

Linguistic research. Structural parts. Methods, technical and computer resources.
Programs Word, Excel. Power Poimt.. Cneniuduka nposeaeHus
ITMHTBUCTHYECKOTO MccaenoBanus. [lonsTre 1eny, 3a1aq, 00beKTa, mpeMeTa 1
Hay4YHbBIX METO/I0B HccienoBanusd. CTpykTypa paOoTsl. MeToauKa NpoBeIeHHUS.
KoMITbIOTEpHBIE peCypChl U IPOTPAMMBI, WX UCIOJIH30BAHUE B
JTMHTBUCTUYECKOM HCCIIeI0BaHUHU. (YCTHBIN Onpoc)

1.2

The origin of English words. Are English words really English? Why are words
borrowed? Etymological doubles, international words.. BeisiBnenue nambonee
Ba)KHBIX aCIIEKTOB H3yYCHUSI UCTOPUIECKOTO PA3BUTHS JIEKCHIECKOTO COCTaBa
QHTJIMICKOTO SI3bIKA, ONpeesIeHHEe 3a/1a4 ITUMOJIOTHH, CIIOCOOOB UCCIIEI0BaHUS
MPOMCXOKICHHS aHTIIMHUCKUX CJIOB (YCTHBIN orpoc) (pedepar mo teme).

1.1

'What is word? What is lexicology? The main objectives and problems of modern
lexicology.. OOGcyxneHue 1menel 1 3a/1a4 JIEKCUKOJIOTHS KaK YacTH
JTMHTBHCTHYECKOI HAyKH, OCHOBHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM JIEKCUKOJIOTHH.
3HAKOMCTBO C CHHXPOHUYCCKUM U JTUAXPOHUYICCKHUM crocooom HU3YyUYCHUA
CIIOBaPHOT'O COCTABA SI3bIKA (YCTHBIN OMPOC).

1.3

Word structure and word formation. Types of word formations methods..
CnoBoobpazoBanue. OCHOBHBIE CIIOCOOBI clI0OBOOOpa3oBaHus (addukcarus,
KOHBEpCHUsI, COKpaIlieHue. ab0peBrans, CIBOOCIOKECHHE)

2.2

Electronic resources, serach engines, data bases and corpuses for linguistic
research.. Kak ocymiecTBisTh cOOp SMIHUPHUUECKOTO S3bIKOBOTO MaTepHaa Jjis
ncciaen0BaHus. MeToarKa 0TOopa M KOJTMYECTBEHHOTO aHaJIN3a S3BbIKOBBIX
enuHuIl. Mcnonb3oBanue 0a3 TaHHBIX, HAIIMOHAIBHBIX KOPITYCOB TEKCTOB U
nouckoBbIX cucteM Google Books Ngram Viewer, British National Corpus,
American Corpus etc. O0Cyx1eHUE PE3YIHTATOB CAMOCTOSTEILHOTO

M CITO0JIb30BAHHU A 3JICKTPOHHBIX oe3 JAaHHBIX, UX TPCUMYIICCTB U HCJOCTATKOB.




Ne paznena u

Conepxanue 1 POpMBI IIPOBEIECHUS
TEMBI Acp (bop POBCA

(mucKyccus)

Semantics. The problem of meaning in language science.. Pa36op nmoustus
CEeMaHTHKa, O0OCY)XJEHHE OCHOBHBIX IPOOJIEM, CBSI3aHHBIX CO 3HAUCHHEM.

2.1 Kputrndyeckoe pacCMOTpEHHE CYIIECTBYIOMIMX MTOAXO0/I0B K MPOoOIeMe 3HAYCHHUS.
OmnpeneneHne 3Ha4CHUS B PYCIIe TPAJUIUOHHOTO (CTPYKTYPATHUCTCKOTO)
NOHMMaHHsI ¥ KOTHUTUBHOTO HAPABJICHUS B JIMHTBUCTHKE (JJOKJIAJT)

Metaphor as a type of semantic change.. PaccmoTpenue metadopbl Kak BaXXHOTO
SI3BIKOBOTO (DEHOMEHA, PACCMOTPEHUE OCOOCHHOCTEH MeTaophl KaK S3bIKOBOTO
npueMa, a Takke oOpamieHue kK Mmeradope Kak croco0y KaTeropusanuu
ENCTBUTENIBHOCTH (YCTHBIM 0IIpOC)

Polysemantic words. Synonyms. Homonyms.Antonyms.. [Ipo6iema
MHOTO3HaYHOCTH CJIOBA, CHHOHUMUS, BUJIbl CHHOHIMOB, OMOHUMUSI , BUJIBI

3.3 OMOHHMOB, aHTOHUMBI. DBGEMU3MBI U HX POJIb B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM
si3p1ke. OOCYXIEHHE TPUMEPOB MOIUTKOPPEKTHBIX / HETIOJIIMTKOPPEKTHBIX
JIeKCHYeCKUX eMHML. (YCTHBIH OIpoc)

Word groups. Free word groups, set expressions.. O0Cy)aeHHE OCOOCHHOCTEH
COYETAeMOCTH CJIOB, JIEKCUYECKasi U TpaMMaTHYeCcKasi COUeTaeMOCTb CIIOB.
Pasrpannuenne cBOOOHBIX CJIOBOCOYETAHUM U yCTOMUMBBIX BHIPAKEHUHN, BUJIbI
YCTOWYMBBIX SI3BIKOBBIX BBIPaKEHUH ( YCTHBIH OIPOC)

'Word-groups with transferred meanings. Translation of phraseological units from
one language into another .. O0cyxaeHne ocoOeHHOCTel nepeBoja
(pazeosornYecKux eIUHHILL C OAHOTO SI3bIKA Ha IPYTOM . (OTUYET MO S3BIKOBOMY
MCCJICIOBAHMIO)

Stylistic differentiation of English vocabulary.. @yHkunroHansHO-CTHINCTHYECKAS
5.2 g depeHmanys IeKCUKU ( CIEHT, apXau3Mbl, HICTOPU3MbI, HAYYHbIE TEPMUHBL,
0COOEHHOCTH pa3roBOpHOM peun M T.A.) ((YCTHBIN onpoc)

Language fugures and expressive means of the English language.. SI3p1koBBIC 1
5.2 JIeKCHMUYECKUE CPEJICTBA BHIPA3UTEIBHOCTU B aHIVIMHCKOM $I3bIKE (METOHUMUS,
MeTadopa, runep0osia, dJUIUICUC, INTOTA U T.J1.) (YCTHBIM 0npoc)

The difference between American and British vocabulary, grammar, syntax etc.
Canadian and Australian variants of the English language.. O6cyxnenue, Ha

5.3 OCHOBE Hall/ICHHBIX YYAILIUMUCS SI3IKOBBIX IIPUMEPOB U MOJATOTOBIEHHBIX
SI3BIKOBBIX MJUTIOCTPAIINH, CYIIECTBYIOIIUX Ppa3IHMYUil aMEpUKaHCKOTO U
OpUTAHCKOI0 BApUAHTOB AHIVIMHCKOTO 13bIKAa HA PA3HbIX YPOBHAX (AMCKYCCHS)

2.1

4.1

4.1

6. (I)OH}] OLHCHOYHBIX CpPEACTB /JId IIPOBEIACHUA HpOMe)KyTO‘IHOﬁ arrecragum 110
AUCHHUILINHE (MOJHBIH TEKCT NPUBEACH B NPUIOKEHNHU K padoueil mporpamme)

6.1. Texymuii KOHTPOJIb

KOHTpOHbele 3aJaHUudA WIH
HHbIEC MaTepHaJIbl,
HeOﬁXO}]l/lele JJISt OLIEHKH Omucanue
ranml o » nokazareJeii u
3HAHUHU, YMCHHH, HABBIKOB KDHTEDHER
¢dopmupoBanus IepeyeHn (3YHBI: u (WaH) onbITa prrep
KOMIIeTeHIU p OLICHUBAHUSI
Ne QopMupyeMBbIX (3.1...3.n, AeATeILHOCTH, KOMMNeTeHIHii Ha
(Tema u3 - XapaKTepU3yIOIMMX ITATNbI MYHBIX 3TANAX HX
n/n padoueii KOMIETEH I Y.1...Y.n, (opmuposanus pa3£0 MH olaimaﬂ
no ®IOC BO H.1...H KoMIeTeHIHii B pouecce pMup >
MporpaMmMbl d...0.n .| omucaHue IIKaJ
0CBOEeHHsI 00pa30BaTeILHOM onenuBanmst (110 100-
AUCHUILINHBI) HpOrpamMmbl " -
0aJNIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIEHOYHOI'0 CPe/ICTBA)
1 |1.1. OITK-1 3.3HaTh JIEKCHYECKHE ¥ |Y CTHBIM ONPOC 10 TeME |  YUUTHIBACTCS




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Onucanne
3Taﬂbl HeOﬁX(:HHMLle Hu.]'lﬁ OIICHKH HokazaTeeii u
(l)OpM]/IpOBaHI/lH (3YHLI. 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
o Ilepeuenn ) U (uau) ombITa OleHNBAHHS
NQ KOMHIETCHIINH qupMI/IpyeMbIX (3-1 .o .3-“, ACATEILHOCTH, KOMIIETEHIUI HA
w/n (Tema 3 B S— vV.1...V.n XapaKTEPUYIOMWMX STANBL |, 4 uiEIx STanAX KX
paGoueii ®roc BO ? (boprHpoBanus ¢dopmupoBanus,
HpOI‘paMMbI fro H'l o 'H'n) KOMIETEHITHH B npouecce“ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI
AUCHUILTIHHBI) IpOrpaMMBL ouenusanus (o 100-
(HammenoBanne 0aJIIBHOI 1IKaJIe)
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
Jlekcukomnorus u cJI0BOOOpa3oBatenbHble | JIeKCHKOJIOTHS U A3bIK. HOJIHOTA
s3pIK. Llemw, stBieHus n3yyaemoro  (Llenu, 3amaun PacKpBITHS TEMBI,
3a1aqn 1 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA  |IEKCHKOJIOTHH" JIEMOHCTpALUs
poOIeMbl V.YMeTh HCTI0NIb30BaTh HaBBIKOB
NIEKCHKOJIOT U NeKcH4YecKue u UCTIONIb30BaHMS
.The main CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIE CIeUaIbHON
objectives and SIBIICHISI H3Y9IaEeMOT0 TEPMHUHOJIOTHH,
problems of MHOCTPAaHHOTO S3BIKA oOparmieHne K
modern H.Biagets HaBBIKAMU JOIOJIHUTEIHLHOMI
lexicology. TpaMOTHOTO JIATEpAType MpH
HCITOJTb30BaHUS oATOTOBKE (4)
NIEKCUYECKUX U
CII0BOOOPa30BaTEIbHBIX
SIBJICHUN U3y4aeMOTO
MHOCTPAaHHOTO SI3bIKa
3.3HaTh
nH(OpMaMOHHbBIE U
rQpoBkIe pecypchl,
HEOOXOIUMBIC IS
OITy9IeHUsT, 00pabOTKH
U YIIpaBICHUS
WHpOpMaLHUEH ¢ TEeTbI0 YYUTBIBACTCS:
[peIICHS - collepKaTeib-
PO eCCHOHATHHBIX HOCTh
3a1a4 cooOIIeH s, -
Y.V MeTh UCII0JIb30BATH packpeiTue
1.2. UH()OPMAITHOHHBIC U BBEIOpAHHOM TEMBI,
Jlexcukonorus u 1 (poBBIE pecypehl, - oopmiieHHE
s13pIK. FIcTOUHUKM HEOOXOUMBIE IS pedepaTuBHOI
[IOTIOJIHEHUS MOJy4eHus1, 00paboTKH paboTs!

) QHTITHACKOTO OIIK-5 1 YTIpaBIeHHs Pedepar - HANTMYHe
MTEKCUKOHA . nHO(OopMAaIHel ¢ CTPYKTYPHBIX
Sources of [IEJTBI0 PETICHHUS yacTel - (BeIeHHs,
borrowings of the po¢heCCHOHATHHBIX 3aKITIOYCHUS,
English 3a1a4 CHHCKa
vocabulary. H.Bnagers HaBbIKaMu HCITOJIb30BaHHON

MCTIOTb30BaHUS JIUTEpPaTypHI),
OCHOBHBIX - YETKOCTb
MH(pOPMAIMOHHBIX U Npe/ICTaBIICHUS, U
(POBBIX PECYPCOB, 3ammuTa pedepara
HEOOXOIUMBIX IS (15)
[OJTy4eHHs, 00paOOTKH
W yIpaBleHUs
nHO(OpMaIueit ¢
LIENTBIO PELIEHUS
PO eCCHOHATBHBIX
3a1a4
1.3. 3.3HaTh JIEKCUYECKUE U YYMTBIBAETCS
Jlekcukonorus u CII0BOOOpa3oBaTenbHbIC [Y CTHBINA OTPOC TOJIHOTA

3 eik. Ctpykrypa |OIIK-1 SIBIIEHUS M3ydaeMoro  [mo Teme "CTpyKTypa PACKPBITHS TEMBI,
(o) MHOCTPAHHOTO sI3bIKa  [cTTOBA" JIEMOHCTpAITHS
c110BOOOpa3zoBaHme Y.YMeTh ucnonb30BaTh HaBBIKOB




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n . KOMIIeTeHIIMH V.1...¥.n, dopMuEpoBanus Pa3IHYHBIX ITANAX HX
paGoueii ®roc BO . (dopmupoBanus,
mno H 1 H n) KOMIIETCeHIIHH B mpouecce
IIpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
. Word structure UVIEKCUYECKHUE U HUCHIOJIb30BAHUS
and word CII0BOOOpa30BaTEIILHBIC CHCIHATBHOM
formation. SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 TEPMUHOJIOTUH,
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA oOpareHue K
H.Bnaners HaBbIKaMu JIOTIOJTHUTENIHHOMN
TPaMOTHOTO JUTEepaType npu
HCITOJTb30BaHUS moAroTOBKE (4)
ITEKCHYECKUX H
CII0BOOOPa30BaTEIEHBIX
STBIICHHI U3ydaeMOro
MHOCTPAaHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh
nH(OpMaMOHHbBIE U
rQpoBkIe pecypchl,
HE0OX0IUMBIE IS
[OJTydeHUs, 00paboTKH
1 ypaBJICHUS
nH(popManueii ¢ nenpo
[peIICHHS
PO eCCHOHATHHBIX
3a1a4
V. YMeTh HCITOJIB30BaTh YYUTHIBACTCS
b1 MH(POPMALMOHHBIC U MOJTHOTA
. ndgpoBbIe pecypchl ACKPBITHS TEMBI
KomnbroTepHbie dp PECYPCRL, packp ’
HE00X0IUMBIC IS JIEMOHCTpAITHUs
TEeXHOJIOTUH B N
MoJTydeHusi, 00pabOTKH Y CTHBIN OMPOC 10 TEME HaBBIKOB
JMHIBHCTHEC. U yIPaBJICHUS "KommbroTepHbIe HCII0JIb30BaHUS
4 [Pecyperr Word, OIIK-3 I/IHyO(II)JO Maruen ¢ TGXHOJ’IOFI/II/IpB cnenuanbHOu
Power Point, Excel P "
R [EJIbI0 PEIICHHUS VICCIIeTOBAaHUH SI3bIKA TEPMUHOJIOTUH,
npoQheCcCHOHATBHBIX obparieHue K
ITHHTBUCTHYECKOM N
3a1a4 JIOTIOJTHUTEIHHOM
ICCIIeTOBAaHUM.
H.Bnagets HaBBIKaMU JTATEpAType MPH
HCTIOJTb30BaHUS moAroToBKe (4)
OCHOBHBIX
MH(POPMAIIMOHHBIX H
U(PPOBBIX PECYPCOB,
HEOOXOUMBIX IS
[MoJTydeHus1, 00paboTKH
1 yIpaBJICHUS
nHO(OopMAaIHeH C
[IEJTHI0 PETICHUS
PO eCCHOHATBHBIX
3amay
2.2. 3.3HatTh YUMTBIBAECTCS
KommbrlotepHbie MH(POPMALMOHHBIC U aKTHBHOCTh
TEXHOJIOTUH B U(PPOBBIC PECYPCHI, Y4acTHUKA BO
ITMHTBUCTHKE. HEOOXOIUMBIC JIIIS BpeMs
5 |Pabora c OIIK-5 roxydeHus, 0opadoTku |[uckyccus o0CyXIeHus,
PICKTPOHHBIMU 1 yIIpaBJICHHS apryMEHTHPOBAHH
0asaMM JaHHBIX nH(pOpMaNUeH C MeIbIo OCTh
Ngram.Viewer, pereHus MpEeACTaBICHHBIX
British National npodeccHoHATBHBIX YTBEPKICHHUIH,




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HporpaMMbI oelloce . “ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
Corpus 3amay 3HaHUE U
Y.YMeTh UCOb30BaTh YMECTHOE
MH(POPMAIMOHHBIC U HCTIOJIb30BaHUE
U(pPOBBIC PECYPCHI, OCHOBHBIX
HE0OX0IUMBIE IS TIOHATHUN U
moJTydeHus, 00pabOTKH TEPMHUHOB U3
1 yIIpaBICHUS MIPOHICHHBIX TEM,
nHO(OopMAaIHel ¢ oOparmieHne K
[IEJTBI0 PETICHUS PEKOMEHIOBaHHEI
PO eCCHOHATHHBIX M JINTEPaTyPHBIM
3amay ncToyHuKaM. (5)
H.Bnanetrs HaBbIKaMu
MCTIOIE30BaHUS
OCHOBHBIX
MH(pOPMALMOHHBIX U
L POBBIX pecypcoB,
HEOOXOUMBIX IJIsT
[OITydIeHUsT, 00pabOTKH
1 yIIpaBICHUS
nHO(OopMaIHel ¢
[IEJTBI0 PETICHHUS
PO eCCHOHATHHBIX
3amad
YYUTBIBACTCS: -
cozep Kareib-
HOCTb
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
cooOIIeHu s, -
CI10BOOOpa3oBaTeNbHBIC
packpeiTHe
SIBIICHUST U3y4aeMOTO .
BBIOPAHHOMN TEMBI,
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
3.1. CemaHTHKA U - oopmiieHHE
Y. YMeTh UCIoib30BaTh o
mpobiema pedepaTuBHOI
NMEKCUYECKUE U
3HAYCHUS. padoTsI
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
[Ipobema STBIICHISI H3Y9aEMOT0 - Hamrne
6 pHaueHus B Hayke |OIIK-1 v Jloxman CTPYKTYPHBIX
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA .
o si3p1ke. The yacTew -
H.Bnanerr HaBBIKaMU
problem of (BBemeHMA,
C TPaMOTHOTO
meaning in 3aKJTIOUCHUS,
. HMCTIOTE30BaHUS
language science. CITUCKA
IMTEKCUYECKUX H .
WCTIOJIb30BaHHOM
CII0BOOOPA30BATEIHHBIX
o JUTEPATypPHI),
SIBIIEHUH M3y4aeMOro
- YE€TKOCTh
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
MpeACTaBICHUS, U
3ammra pedepara
(15)
3.2. CemaHTUKa U 3.3HaTh JIEKCUYECKUE U YYMTBIBACTCS
pobiema CIIOBOOOpa30BaTeIILHBIC TOJIHOTA
3HAUEHUSI. SIBJICHUS U3Y4aeMOro  |YCTHBIN OIPOC MO TEME | PACKPBITHSI TEMBI,
7 M3meHenue OIK-1 MHOCTpaHHOTO s3blka  |'CemMaHTHKa U JIEMOHCTpanus
3HAYCHHI CJIOB. V. YMeTh HCIToNIb30BaTh [MpobiemMa 3HauSHUS HaBBIKOB
MeTtadopa kak NIEKCUYECKUE 1 cioBa" HCTIONTb30BaHUS
BHT CII0BOOOpa3oBaTeIbHBIC CHETHATEHON
CEMaHTHYECKOTO SIBJICHHS N3yJaeMOTo TEPMHUHOJIOTHH,




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup . Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
IIpOI‘paMMbI oelloce . “ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
caura. Metaphor MHOCTPAHHOTO SI3bIKA oOpareHue K
as a type of H.Bnaners HaBbIkamMu JIOIIOJIHUTENIbHOU
semantic shift. FpaMOTHOTO JIUTEpaType npu
HMCTI0Ib30BAHUS noAroToBke (4)
NMIEKCUYECKUX U
CII0BOOOPa30BaTENbHBIX
STBIICHHI U3ydaeMOro
MHOCTPAaHHOTO SI3BIKA
3.3HaTh JIEKCUYECKUE U
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
SIBIICHISI H3Y9IaEMOTO YUTHIBACTCS
3.3. CemaHTUKA U i y
MHOCTPAaHHOTO S3bIKA MTOJTHOTA
mpobiema
Y.V MeTh UCI0NIb30BaTh PAaCKpBITUS TEMBI,
3HAUCHUSI.
NMIEKCUYECKUE U JIEMOHCTpAITHs
OMOHUMBI, .
CHHOHUMBL C10BOOOpa3oBaTeNbHbIC [Y CTHBIM OMPOC IO TEME HaBBIKOB
’ siBiIeHUs n3y4aeMoro  |'"OMOHUMBI, CHHOHUMBI,| HCIIOJb30BaHU
8 PBdeMusMsi, OIIK-1 .
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa  |AHTOHUMBI, CIIEIUAIbHOM
AHTOHHUMBI. "
H.Bnaners HaBbikaMu  [PBhEeMHU3MBI TEPMHHOJIOTUH,
Homonyms.
TpaMOTHOTO oOparmieHne K
Synonyms. N
. MCTIOIb30BaHUS JTOTIOTHUTEIHHOM
Euphemisms.
MEKCUYECKUX U JTATEPAType MPH
Antonyms.
CIIOBOOOPa30BaTEILHBIX moAroToBKe (4)
SIBIICHHI U3y4aeMOTo
MHOCTPAaHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
SIBIICHUST U3y9aeMOTO YUHUTHIBAETCS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOJTHOTA
4.1. CouetaeMoCTb Y. YMeTh UCHoap30BaTh PAaCKpBITUS TEMBI,
CJIOB . NMIEKCUYECKUE U JIEMOHCTpAITHs
dpazeonorusl. CI10BOOOpa3oBaTenbHbIC [Y CTHBINM OMPOC TIO HaBBIKOB
9 CBOOOIHBIC 1 OIK-1 stBICHUST n3ydaeMoro  [reme "CBoOOMHBIC U HCTIOJIb30BaHUS
YCTOHYNBBIC MHOCTPAHHOTO S3BIKa  [yCTOWYHMBBIC CHCIHATBHOM
CIIOBOCOYCTAHUS. H.Biagets HaBBIKaMU ~ [cIIOBOCOYETaHUS" TEPMHUHOJIOTHH,
Free word groups, rPaMOTHOI'O oOparmieHue K
set expressions. HCIIOJIb30BaHUS JIOTIOJTHUTEILHOU
IMTEKCUYECKUX H JTUTEepaType npu
CII0BOOOPa30BaTENBHBIX MOJTOTOBKE (2)
SIBJICHUI U3y4aeMOoro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh OrneHnBaeTcs:
4.2. CoueraeMOCTh MH(OPMAIIMOHHBIE U - KOJIMYE€CTBO
CJIOB . (poBBIE PECYPCHI, SI3BIKOBBIX
dpazeosnorusi. HEOOXOIUMBIC JIIIS [IPUMEPOB U
CnoBocoueTaHusi ¢ [OJTy4YeHHUsI, 00pabOTKH 00BeM
[IEpEHOCHBIM 1 ypaBiIeHUs MPOaHATU3UPOBAH
10 [P OIIK-5 yip . YdeOHOe HcciiejoBaHue P P
3HAUYEHUEM. WH(pOpMAaLHUEH ¢ TEeTbI0 HOT0 Marepuaia
Dpazeoq0ru3Msl. [peleHus -CaMOCTOSITEINb-
'Word-groups with po¢heCCHOHATBHBIX HOCTB BBIBOJIOB
transferred 3amay - apryMEHTHPO-
meanings. Y.YMeTh ucnonb30BaTh BaHHOCTh
MHPOPMAIMOHHBIE U CYXKICHUI




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeyenn (3YHLI: o (WJIM) ONbITA
Nt KOMIETeH Ui 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIIeTeHIii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HpOI‘paMMbI oelloce . “ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
uQpoBkIe pecypchl, - OTopa Ha
He00X0AUMBIE TS U3yYCHHBII
moJTydeHuUs, 00pabOTKH TEOPETUYECKUH.
U yIpaBiIeHUs NOHATUWHBIN U
nHO(OpMAarHeit ¢ TEPMUHOJIOTHUYCCH
LIEJIbI0 PELICHUS i anmapart u ero
PO eCCHOHATHHBIX TpaMOTHOE
3amadq MIpUMEHEHUE
H.Biagets HaBBIKaMU - yOeIUTeIbHOCTh
MCTIOIb30BaHUS YCTHOTO
OCHOBHBIX MIpeCTaBICHUS
MH(pOPMALMOHHBIX U pe3yIpTaToB
L POBBIX pecypcoB, HCCIICI0OBaHUSA
HEOOXOIUMBIX IS - HCIIOJIb30BaHUE
[oJydeHus, o0paboTKu KOMIBIOTEPHBIX
U YIIPaBICHUS TEXHOJIOTHH U
nHO(OpMarmeii ¢ CpEICTB MOUCKA,
[IEJTBI0 PETICHUS odopmIeHHS
Mpo¢heCCHOHATHHBIX UIpEACTABICHUSI
3amad nHpopmanmu (30)
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
4.3. CoueraeMoCTb
0B CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
' STBIICHIISI H3Y9aEMOT0 YYUTBIBACTCS
dpazeosnorusl.
A MHOCTPAaHHOTO S3bIKA MTOJTHOTA
Y.V MeTh UCII0JIB30BATH PAaCKpBITHUS TEMBI,
(hpazeoIoru3Mos,
NEeKCUYeCcKue U JIEMOHCTpAITHS
KIaccupuKanuu .
DOE. Phraseolo CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIE [Y CTHBIN ONIPOC 110 TeMe HABBIKOB
o g aBIeHUS u3ydaemoro ['®paseornorus. HCIOJIb30BaHUS
11 [Principles of OIIK-1 .
classification WHOCTPAHHOTO si3bIka  [Knaccudukanuu crielUaIbHOM
] H.Bnanets HaBeIkaMu  ((hpa3eoorn3MoB” TEPMUHOJIOT UM,
Proverbs/sayings. aMOTHOTO oOparmieHne K
Translation of (P P .
. MICTIOb30BaHUS JIOTIOTHUTEIHHOM
phraseological
. MEKCUYECKUX U JTATEPAType MPH
units from one
. CIIOBOOOPa30BaTEILHBIX OJroTOBKeE (2)
language into o
SIBIICHHI U3y4aeMOro
another
MHOCTPAHHOTO SI3BIKA
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE H
5.1. CII0BOOOpa3oBaTeNbHBIC
PernonanpHble U SIBJICHHSI H3y4acMOI0 YUUTBIBACTCS
CTUITHCTUIECKUE MHOCTPAHHOTO S3BIKA MOJTHOTA
0COOEHHOCTH Y.V MeTh UCII0JIb30BaAThH PAaCKpBITHUS TEMBI,
QHTJTHHACKOTO NMEKCUYeCKHe 1 . JIEMOHCTpAITHS
Y CTHBII OTIPOC 110 TeMe|
NIEKCUKOHA. CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIC |, HABBIKOB
_ Crunuctryeckas
Stylistic SIBIICHHSI H3Y9aEMOT0 HCTIOJIb30BaHUS
12 5. - OIIK-1 muddeperHumanys .
differentiation of MHOCTPAHHOTO SI3bIKA o CIEHANbHOM
. AHTJTHIICKOTO
English H.Bnaners HaBbIKaMu " TEPMUHOJIOI UM,
TIEKCUKOHA
vocabulary. rPaMOTHOIO oOparmieHue K
Formal/informal HCITOJIb30BaHHUSA JIOTIOJTHATEIHLHOM
(Slang, archaism, ITEKCHYECKUX H JTUTEepaType npu
historism, CII0BOOOPA30BATEIBHBIX moAroToBKe (2)
neologism) SIBIICHUH M3y4aeMOro

MHOCTPAHHOI'O A3bIKA




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISl OIIEHKH “02::::;1]:::; -
MIDOBAHMS 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KDHTEDHEB
$opmupo = Iepeuenn (BYHmr: u (111) onbITa purep
KOMIIETCHIIUH JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
Ne ¢opmupyembIx (3.1 .o .3.“, > KOMIETeHIMIA Ha
(TeMa u3 i XapaKTEPU3YIOUIIX STAMlEI a3JIMYHBIX ITAanax ux
n/n paGoueii KOMIIETeHIHii V.1...V.n, (bopMupoBaH p PR
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce pMup i
HporpaMMbI oelloce . .~ OIMUCaHHUEe IIKAJ
0CBOEHHUsI 00Pa30BaTeILHOI 100
JAUCIUILITHHBI) IpOrpaMMBL ouemmam:ﬂ (o -
(HammenoBanne 0aJIIBHOI 1IKaJIe)
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
3.3HaTh JIEKCUYECKHC U
CJI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
59 SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 YUUTHIBACTCA
- MHOCTPAHHOTO S3bIKa MOJHOTA
PernonanpHbic U
UIHCTHYCCKHE V.YMeTh UCTIOJIb30BaTh PACKPBITHUS TEMBI,
IIEKCUYECKUC U . JIEMOHCTpAIUs
0COOECHHOCTH 'YCTHEI ompoc TIO TeMe
N CIIOBOOOpa30BaTeIBHEIE |, HAaBBIKOB
AHTITUHCKOTO Jlexcuxko-
STBIICHISI H3Y9aEMOTO HCTIOJIb30BaHUS
13 |mexcHuKoHA. OIIK-1 CTUJIMCTUYECKUE N
MHOCTPAaHHOTO S3bIKA CIIeIUATEHOM
Language and cpencTea
e H.Bnaners HaBbIKaMU " TEPMUHOJIOTUH,
stylistic figures BEIPA3UTECIEHOCTH
(metonym TpaMOTHOTO oOparmieHne K
clonymy, HCIIOJIb30BaHUSA JIOTIOJTHUTENIHbHOM
ellipsis, hyperbola,
. IIEKCUYECKHUX U JTUTEepaType npu
litotes)
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOJIrOTOBKE (2)
SIBJICHUN U3y4aeMOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKA
5.3.
PeruonannHbIe U
3.3HaTh JIEKCUYECKHC U
CTHITHCTHICCKUE
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
0COOEHHOCTH
AHTHCKORO STBIICHISI H3Y9aeMOT0 YYUTHIBACTCS
MHOCTPAaHHOTO S3bIKa MOJTHOTA
ITEKCHKOHA. .
Y- V. YMeTh HCITOJIB30BaTh PACKPBITHS TEMBI,
aﬁfnnﬁcxoro NIEKCHYECKUE U JIEMOHCTPAITHS
. CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC . HaBBIKOB
s13pIKa. Varieties of] BILCHIS H3VIAEMOro Y CTHBII OMPOC 10 TeMe HCHOb3OBAHMS
14 [English. American [OITK-1 Y "BapuaHTs! .
.. WHOCTPAHHOTO SI3bIKa N " ClielMalibHOM
and British QHTJIUMCKOTO SI3BIKA
R . H.Bianets HaBBIKAMH TEPMHUHOJIOTHH,
English. History of aMOTHOTO oOparreHne K
American English. P p .
The difference HCITOJIb30BaHUS JIOTIOJTHUTEIIbHOU
. IIEKCUYECKHUX U JUTEpaType Npu
between American 6 paType Ip
and British CIIOBOOOPa30BaTEIEHBIX moarotoBke (2)
SIBIICHHI U3y4aeMOTo
vocabulary,
MHOCTPAaHHOTO S3bIKA
grammar, syntax
etc.
YUTHIBACTCS
3.3HaTh JIEKCUYECKHE U y
5.4. aKTUBHOCTh
CJII0BOOOpa3oBaTeIbHBIC
PervonaibHbie U y4aCTHHKA BO
SIBIICHUST U3y9aeMOTO
CTHJIUCTUYCCKHE BpeMs
0COOEHHOCTH VHOCTPAHHOTO A3blia o0CyXIeHus
o Y.V MeTh UCII0JIb30BaAThH Y ’
AHTJIMHCKOTO eKCHYICCKHE 1 apryMEHTHPOBAHH
ITEKCUKOHA. OCTh
. CIIOBOOOpa30BaTeIILHBIC
Kananckuii u [IpeICTaBICHHBIX
. . SIBJICHUS U3Y4aeMOI0 N
15 |aBcTpamuifckuit  |OIIK-1 Jlucmyt YTBEPKICHUM,
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
BapHaHTHI. 3HaHUE U
. H.Bnanerr HaBBIKaMU
Canadian, YMECTHOE
. . rPaMOTHOIO
/Australian variants e — HCTIOJIH30BaHHE
of English. OCHOBHBIX
. L IIEKCUYECKHUX U .
Final revision of TIOHATHH U

key-issues of the
course.

CII0BOOOPA30BATEIBHBIX
SIBJICHUI U3y4aeMOro
MHOCTPAHHOTO SI3BIKA

TEPMUHOB U3
TPONACHHBIX TEM,
oOparnieHue K




Kom‘pom,m,le 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0HMblIe /LISl OIIeHKH Onucanne
Srans! 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB noxasareseii n
9 9
q)opanOBamin Mepeuens (BYHabrI: w (1) ombira KpUTepHeB
N KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
[ ¢opmupyembIx ( d...3.1, > KOMIeTeHI il Ha
(Tema u3 N XAPAKTEPU3YIOIIMX ITAMbI
H/II o KOMIIeTeHII UM Y.l . .Y.n dopMupoBanus Pa3JIMYHBIX dTaNax ux
paGoueii ? PMHPC dopmupoBanus
no ®I'OC BO H.1...H ) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce i
NPOrpaMMblI A...0.1n .| onmcanme mkan
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue

OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

PEKOMEHIOBaHHBI
M JINTEPATYPHBIM
HUCTOYHHUKAM. (5)

HToro 100

6.2. [IpomMe:KyTOUYHBIH KOHTPOJIb (3a4eT, IK3aMeH)

PaGounM y4yeOHBIM IUIAHOM NPEeAyCMOTPEH JK3aMeH B cemecTpe 22.
BOITPOCHI J1J151 ITIPOBEPKU 3HAHMIA:

1-it Bompoc Owmnera (40 OamroB), Bua Bompoca: Tect/mpoBepka 3Hanuidi. Kpurtepwmii: 20
NPaBUJIBHBIX OTBETOB OlleHUBaeTcs B 40 6ayuioB (2 Oasia 3a KaX/Iblid BEpHBIA OTBET).

Kommnerennusi: OIIK-1 Cnoco0eH npuMeHATH CHCTEMY JIMHITBHCTHYECKHX 3HAHUI 00
OCHOBHBIX (POHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TI'PAMMATHYECKHX, CJOBOOOPa30BATEJbHBIX
siIBJIeHUsAX, opdorpadpuu M NYHKTyauuMu, O 3aKOHOMEPHOCTSAX (YHKIHOHMPOBAHMUS
H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOIO A3bIKA, er0 (PYHKIMOHAJBHBIX PA3HOBHIHOCTSIX

3HaHue: 3HaTh JIEKCMYECKHE M CIOBOOOPA30BATEIbHBIE SIBICHUS HU3Yy4aeMOI'0 MHOCTPAHHOIO
A3BIKA

. ABCTpauiCKUN. KaHAJCKUN BapUaHThl aHTJIMHCKOTO SI3bIKa

. AMepuKaHCKUI BapuaHT aHIJIMHCKOTO SI3bIKA. HCTOPUS €0 (hOPMUPOBAHMS

. AHTOHMMBI aHTJIMICKOTO fA3bIKA

. bpuTaHCKMI BapuaHT aHIJIMICKOTO SI3bIKA, TOHATHS BAPUAHT, SI3bIK. TUAJIIEKT

. 3a/1a4M JIEKCUKOJIOTUH, METO/IbI HCCIIEI0BAHNUS, OTPACIIU

. IcTOYHMKH 3aMMCTBOBAHUS CJIOB B aHIJIMIICKOM SI3BIKE

. Metagopa kak BUJl CEMaHTUYECKOTO C/IBUTa

. MHOr03Ha4HOCTBh CJIOBA. IPUYHHBI IOJTMCEMAHTUYHOCTH

9. IIpnunHBI U3MEHEHNs 3HAYEHUH CIIOB

10. [Ipo6nema 3HakoBOCTH clioBa. UTo Takoe 3HaUeHuE?

11. Cemacuonorusi, ceMaHTHKa, IpoOieMa 3HaYeHUS

12. CUHOHUMMSI. TUTIBI CHHOHUMOB

13. CimoBO Kak eIMHUIIA SI3BIKA

14. CoderaeMOCTh CJI0B. CBOOOIHBIE M YCTOMUYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS

15. CtuneBas xapakTepUCTHKA CIOBAPHOIO COCTABA AHTJIUHUCKOTO A3bIKA

16. ®pazeosiorusi, TUIBI PPazeoOTU3MOB, OCOOEHHOCTH IEPEeBOa

17. DTuMomorus, 3aJ1a4i STUMOJIOTHISCKUX HCCIIe0BaHMI

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoben padoraTh ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CPEACTBOM IOJIyYeHHs,
00padoTKu M ynpasjeHus: HHpopManme 1 pelieHus NPopecCHOHATBHBIX 32/1a4

3Hanue: 3HaTh HMH(OPMAIMOHHBIE W IUQPPOBBIE PECYpChl, HEOOXOIUMBIE I MOTy4YCHHUS,
00paboTKH M yrpaBiieHUs HHPOPMALIUEH C LIETBI0 PeIIeHUs TPO(PEeCCHOHATBHBIX 3a1a4

18. I'mobanbHbIE AJIEKTPOHHBIE 0a3bl JaHHBIX, UX (PYHKIUU U TMPHUMEHEHHE B JIMHI'BUCTUYECKOM
HCCIICJOBAHUH

0N DN~ W~



19. OcobGenHocti paboOTHl C TEKCTOBBIM penakTopoM Word mpu ohopMIIEHHH pe3yabTaToB
JMHTBHCTHYECKOTO HCCIICIOBAHUS

20. CoBpeMeHHBIE 3JIEKTPOHHBIE CPEJICTBA MMOMCKAa MHPOPMALIUU U PECYPCHI st 0(hOpMIICHUS
pE3yJIbTaToB

THUITOBBIE 3AJIAHIWS JIJ151 IIPOBEPKM YMEHUI:

2-1i Boripoc 6mera (30 6ayoB), BU Boripoca: 3ajanne Ha ymenue. Kpurepuii: OrnieHuBaercs B
30 GamnoB: l.momHoTa M TayOmHa otBerta 0-15 06amioB.2. MOATBEpXKIACHHE — A3BIKOBBIMHU
npumepamu - 0-15 Gamos.

Kommnerennusi: OIIK-1 CnocodeH npuMeHATh CHCTeMY JIMHIBHCTHYECKHX 3HAHMH 00
OCHOBHBIX (OHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TIPaMMATHYeCKHX, CJIOBO0Opa3oBaTeIbHbIX
sIBJICHUsIX, opdorpa¢uu W NYHKTyallMd, O 3aKOHOMEPHOCTSAX (PYHKUMOHHPOBAHUS
H3y4aeMOoro MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, er0 GYHKIHOHATBHBIX PA3HOBHIHOCTAX

YMmenue: YMETh HCIOJIB30BaTh JIGKCHYECKHE W CIOBOOOpPA3OBATEIbHBIC SIBJICHUS HM3Y4aeMOTO
MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa

3anaua Ne 1. JlaiiTe onpeneneHue U OMULINTE OCOOEHHOCTU JIEKCUYECKHUX SBJICHUH, YKa3aHHBIX
B Ouiere

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoden padoraTh ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CPeACTBOM IOJIyYeHHs,
00padoTKu u ynpasjeHust HHGopManuei 1 pemieHus NpogecCHOHAIBHBIX 32124
YMmenne: YMeTh HCIONIB30BaTh WH(GOPMAIMOHHBIE W HU(POBBIE PECYPChl, HEOOXOAUMBIE IS
HOJy4eHusi, 00pabOTKU U yIpaBiieHUs] HHO(GOpMaLMEl ¢ IeNbI0 peleHHs NpodhecCHOHAIbHBIX
3a1a4

3agaua Ne 2. Pacckaxure o crneuu(puke KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, HNPUMEHSEMbIX B
JIMHTBUCTHKE

TUITIOBBIE 3ATAHIA JUTA ITPOBEPKH HABBIKOB:

3-it Bonpoc 6uieta (30 6amioB), BUJ Borpoca: 3afaHue Ha HaBblku. Kpurtepuii: OneHuBaercs B
30 OaIoB: YYHUTHIBAETCS MPABMIIBHOCTH BEIOPAHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUIL - 10 S3BIKOBBIX €IHHUIL
no 3 6aju1a 3a Kax/10€ MpaBUIbHOE CIOBO..

Komnerennusi: OIIK-1 CnocodeH npuMeHATh CHCTEMY JIMHITBHCTHYECKHX 3HAHUI 00
OCHOBHBIX (OHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TIPAMMATHYECKHX, CJOBOOOPa30BATEJIbHBIX
ABJICHUAX, opdorpadpuu W NYHKTYalHH, O 3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKIMOHUPOBAHMSA
H3y42€eMOr0 HHOCTPAHHOIO SA3bIKA, €r0 GYHKIHMOHAIbHBIX PA3HOBHAHOCTAX

HaBsIk: Bunaners HaBbIKAMH IrPAMOTHOI'O HCITOJI30BaHUS JIEKCUYECKUX u
CJI0BOOOpa30BaTENbHBIX SBICHUH U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

3amanne Ne 1. IIpoaHanu3upyiiTe JaHHBIE S3BIKOBBIE €IMHUIBI U OTMETHTE B HUX YKa3aHHbBIC
THUIIBI JICKCUCYECKUX SIBIICHUM.

3amanue Ne 2. IIpoaHanu3upyiTe NaHHBIE S3BIKOBBIE €IMHMIBI U OTMETHTE B HUX YyKa3aHHbIC
THUIIBI JICKCUYECKUX SIBICHUMN.

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoden padoraTh ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CpPeACTBOM IOJIyYeHUs,
00padoTKku U ynpasjeHus nHGopManuei 115 pelieHus NPpodecCHOHATbHBIX 32124

HaBbix: BianeTh HaBbIKaMU HCIIOJIB30BAHMSI OCHOBHBIX HH(OPMALMOHHBIX W LU(POBBIX
pecypcoB, HEOOXOUMBIX ISl TIOJTY4YeHUsl, 00pabOTKM U yHpaBieHUss UHO(POPMALUEH C IeNbIo
penieHus: npodecCUOHAIBHBIX 3a7a4

3amanue Ne 3. Mcrnonb3ys 3J€KTPOHHBIE M KOMIIBIOTEPHBIE CpEACTBA, MPOBEAUTE aHAIM3
JIEKCUYECKHUX €JIMHULL, TPEIOKEHHBIX B 3a/IaHUH

OBPA3EIL] BUJIETA



Hanpagnenue - 45.03.02 JIunreBuctuka

MI/IHI/ICTepCTBO HAYKH U BBICHICTO 06pa30BaHI/I${ HpO(bI/IHI) _ TeopI/IH 1 METOIUKA

Poccuiickoit ®enepanuu

®denepanbHOE FOCYIAPCTBEHHOE BIOIKETHOE HpeIIoAaBanns HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U
00pa3oBaTeibHOE YUPEKICHUE KYJIBTYP
_ BLICIICTO 00pasOBaH . Kadenpa Teoperndeckoii 1 MpUKIaTHON
«BAUKAJIBCKHNU I'OCYJAPCTBEHHBIN TMHIBHCTHKH
YHUBEPCUTET» .
(®TBOY BO «BI'Y») JucuurmHa - JISKCMKOIOTus aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA

3K3AMEHAILIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Tect (40 GamtoB).

2. laitTe onpenenaeHUe U OMUIINTE OCOOEHHOCTH JIEKCUYECKUX SBJICHUM, YKA3aHHBIX B
owmnere (30 GamioB).

3. [Ipoananu3upyiite JaHHBIC SA3bIKOBBIE €IUHUIIBI 1 OTMETHTE B HUX YKa3aHHBIE THUIIbI
Jekcuueckux siBjaeHui. (30 6amios).

CocraButenb E.A. BoGpoBa

3aBenyronuit kageapoi N.H. 3sipsHoBa

Padouum yuyeOHbIM mi1anom npeaycmorpena Kype.pa6. B cemectpe 22. [IpumepHble
TeMBbI:
2.MICcTOYHUKH U KPUTEPUU CUHOHUMUYHOCTU COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO S3bIKA..
3.IlpobnemMbl OMOHUMHM aHTJMICKOrO $3blKa Ha  OCHOBE JMAaXPOHUYECKOTo IOAXOoJa K
M3YYEHHUIO SI3BIKA..
4.CTpyKTypHBIE U CEMAaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH aHTOHUMOB aHTJIMHCKOTO S3bIKA..
5.Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH aMEPUKAHCKOTO BapUaHTa aHTJIMICKOTO SI3bIKA..
6.JIekcnyeckre 0cOOEHHOCTH KaHaJICKOTO BapHaHTa aHTJIMICKOro s3bIKa..
7.Jlexcrueckue 0COOEHHOCTH aBCTPATMUCKOTO BapHaHTa aHTIUHCKOTO SI3bIKA. .
8.0CO0EHHOCTH  HUCMOJIb30BaHUS  CTMJIMCTUYECKM  MApPKUPOBAHHBIX U CTHIIMCTUYECKH
HEUTPAJIBbHBIX CJIIOB B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM SI3BIKE..
9.AHanu3 JIEKCUYECKUX 3aUMCTBOBAHUM W3 CKAHIMHABCKUX SI3BIKOB..
10.AHanmu3 TEKCHYECKUX 3aUMCTBOBAHUM U3 (PaHITy3CKOTO S3BIKA..
11. OcHoBHas mpoOGiieMa TEOpUH CIIOBA U €0 3HAYECHUS. .
12.2TUMOIOTUYECKOE UCCEA0OBAHUS JIEKCUYECKUX SUHUI] CTAPOAHTIIMICKOTO TIEPHOIa. .
13. OcoOEHHOCTH CJIEHT'a COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa..
14.AHanu3 3aMMCTBOBAaHHN U3 KJIACCUYECKUX SI3BIKOB B UX TECHOM CBSA3M ¢ An0XoM PeHeccaHca..
15.CxkaniuHaBckoe W (paHIy3cKOoe BIMAHHE Ha (OPMUPOBAHHE JIEKCHYECKOTO  CJOs
CpeaHeaHrIMiCKOro A3bIKa U €ro MpeACTaBIEHHOCTh B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE..
16. OcoGEeHHOCTH aHTIMICKHUX TTOCIIOBHIL U TIOTOBOPOK..
17.CoBpeMeHHbIE KOMITbIOTEPHBIE CPEICTBA OPOPMIICHUS UCCIIEI0OBATENLCKON PabOTHI.
18.Meradopa kak cmoco0 KaTeropusaluu JCWCTBUTEIBHOCTH Ha TpuMmepe 0a30BbIX
KOHIIETITYaTbHBIX MeTadop.
19.0cobenHOCTH 0OpallieHus U UCTIONb30BaHUS JIEKTPOHHBIX 0a3 JAHHBIX B IMHTBUCTHKE.
20.AHanu3 UIMOMATHYECKUX BBIPAKEHUM, COAEPKAIINX UCTOPUUECKUE PEATTU COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA..
21.AHanu3 uauoM, oOpa30BaHHBIX C MCIIOJIB30BAHMEM IIBETOBBIX 0003HAUYEHUN B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM SI3BIKE..
22 Ilpobmema mepeBoaa Gppa3eoIOrHIeCKuX SIUHMI] C OJHOTO sI3bIKa Ha JApyrou ( Ha mpumepe
AHTJIMHCKOTO U PYyCCKOIO S3BIKOB)..



1.PaccmoTpenust mpo0ieM OMOHHMMHUHM AHIJIMMCKOTO $3bIKa HAa OCHOBE  CHHXPOHHMYECKOTO
NOJX0/1a K U3YUCHHIO SA3bIKA..

7. IlepeyeHb OCHOBHOI M 10NIOJTHUTEJIBLHOM y4eOHOH JUTEPaTypPbl, HEO0X0AMMOM IS
OCBOEHMS IMCHUIJIMHBI (MOXYJIs1)

a) OCHOBHasI JIUTepaTypa:
1. KpaBuenko A. B. 3Hak, 3HaueHUe, 3HAHHUE. OUYEPK KOTHUTUBHOH ¢unocopun s3eika/ A. B.
Kpasuenko.- Upkyrck: O6mnactaast tun. Ne 1, 2001.-261 c.

2.
3. Bapanos A.H. Acnekrsl Teopun dpaseosnorun [duexkrporuslii pecypc] / A.H. Bapaunos, J1.0.
J10OPOBOJIIBCKUI. — DJIEKTPOH. TEKCTOBLIE maHHble. — M. : 3Hak, 2008. — 656 c¢. — 5-9551-

0235-3. — Pexum gocryma: http:// www.iprbookshop.ru/15087.html

4. Bunasankas M.B. English Lexicology in Theory and Practice [DaeKTpoHHBIH pecypc] :
yuebHoe mocobme / M.B. BnaBankas. — DIeKTpPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. — HoBOCHOMpPCK:
HoBocuOupckuii rocy1apCcTBEHHbIN TEXHUUECKHH yHuBepeuTeT, 2010. — 141 ¢. — 978-5-7782-
1520-7. — Pexum goctyna: http://www.iprbookshop.ru/47685.html

5. Moucees M.B. JIeKCcHKOJOTMsA aHIJIMHCKOro s3bika. Yacte 1 [DIeKTpOHHBIM pecypc] :
yueOHOoe nocobue (it cryaeHToB cruenuanbHocte 031202.65 «llepeBoji M IIEPEBOIOBEICHUE)
n 031201.65 «Teopus M METOAMKA MPENOJAABaHMUs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KYJILTYp») / M.B.
MouceeB. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIC AaHHBIC. — OMcK: OMCKUM TOCYIApCTBECHHBIM YHUBEPCUTET
uM. DP.M. Jocroeckoro, 2010. — 128 c. — 978-5-7779-1142-1. — Pexum gocTyma:
http://www.iprbookshop.ru/24894.html

6. Mopozosa H.H. Jlexcukonorus anrimuiickoro siseika. Practice Makes Perfect [DnexTpoHHBIH
pecypc] : yuebnoe mocodue / H.H. Mopo3oBa. — DIEKTpOH. TEKCTOBBLIE JaHHBIE. — M. :
IIpomerert, 2013. — 102 c¢. — 978-5-7042-2484-6. — PexuM  AOCTyIAa:
http://www.iprbookshop.ru/23996.html

7. DproHomuka : ydyebHoe mocobme i By30B / B. B. Apgamuyk, T. II. Bapua, B. B.
Boporaukosa [u ap.] ;: mox pemakimeit B. B. Agjamuyk. — Mocksa : IOHUTU-JIAHA., 2017. —
264 c. — ISBN 5-238-00086-3. — TekcT : 3JIeKTpPOHHBLIA // DaeKTpOHHO-OMOJMOTEYHAS
cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/75785.html

0) AOMOJIHUTEIbHASA JIUTepaTypa:

1. Collins COBUILD Student's Dictionary [Electronic ressource]. MynbTHMeAUAHBII CIIOBaph
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc]. MylnbTUMEIUIHBINA CIIOBaph aHTJIMHCKOIO SI3bIKa
[OnexTponnsblil pecypc]. Interactive English. Onextpon. cnoBapu/ Dr. LANG group.- [b. Mm.],
[6.r].-1 electronic. optical. diskc (CD-ROM)

2. Summers D. Longman Advanced American Dictionary. IlponBuHyTHI aMepUKaHCKUN
cnoBapb Jlonrmana. [lpoaBuHyTHIN amepukaHCKui cioBapb JIoHrmana. everything you need to
succeed/ Ed. Della Summers.- Harlow: Longman, 2000.-1746 p.

3. Speake J. The Oxford Dictionary of Idioms/ J. Speake.- New-York: Oxford University Press,
1999.-392 p.

4. Lakoff G. Women, Fire, and Dangerous Things. )KeHmuHbI, OTOHE M OMACHBIC MPEIMETHI.
what Categories Reval about the Mind. Xenuunsl, orons u onacusle npeamets/ G. Lakoff.-
Chicago: The University of Chicago Press, 1987.-598 p.

5. Awnrno-pycckmii cuHOHUMHueckui crmoBaph. English-Russian Dictonary of Synonyms.
English-Russian Dictonary of Synonyms. 5-e¢ u3n., crep./ Ampecsu 0. 1., BorsikoBa B. B.,
Jlatprmesa T. 3. u ap.- M.: Pyc. s13., 2000.-543 c.

6. Kyaua A. B., JlurBunoBa M. JI. Bomnpmmoit anrio-pycckuii (ppa3eolormuecKkuii CiIoBapk.
English-russian phraseological dictionary. okono 20000 ¢paszeonorunueckux eaunui. English-
russian phraseological dictionary. 5-e u3z., ucrp./ Kyaun A. B.- M.: XXuBoii s361k, 1998.-942 c.
7. Anpecsn FO./1. 3nauenue u ynorponenue/ Anpecss FO./1.// N4., C.3-22, 2001, 1.3 2-202
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8. Ampecsia 1O. JI. Uzbpannsie tpyasl/ FO.JI. AmpecsH.- Mocka: Illkona «SI3bIku pycckoii
KyJabTyphl», 1995.-768 c.

9. Anpecsn 1O. JI. UccnenoBanue no cemantuke u jekcukorpaduu/ FO.Jl. Anpecsia.- Mocksa:
S3pIkK cnaBsiHCKOM KynbTypbl, 2009.-569 c.

10. Ky3pmun C. C. Pyccko-anrnuiickuil (hpaseonorndeckuii cioBapb nepeBoaunka. Translators'
Russian-English  phraseological dictionary. Translators’ Russian-English phraseological
dictionary/ C. C. Ky3pmun.- M.: Hayka, 2001.-764 c.

11. Tonopos B.H. HMccrnegoBanus 1o 3TuMoaorund U cemManTuke. Tom 1. Teopust u HEKOTOpPEIE
YacTHBIC €€ mpriiokeHus [DuekTpoHHbii pecype] / B.H. TomopoB. — DIeKTpOH. TEKCTOBLIE
JaHHple. — M. : SI3pIKM clHaBSHCKHMX KyJIbTyp, 2004. — 816 c. — 5-94457-186-1. — Pexum
poctyna: http://www.iprbookshop.ru/14959.html

12. Tomopos B.H. MccnemoBanus mo 3THMOJOrMM M cemaHThke. Tom 2. MHmoeBponeickue
sI3pIKM M mHgoeBponenctrka. Kuura 1 [Dnexkrponnsiii pecype] / B.H. TomopoB. — DaeKTpoH.
TEKCTOBBIE JaHHbIE. — M. : SI3BIKM CIaBIHCKHMX KYIbTYp, 2006. — 539 ¢. — 5-9551-0110-1. —
Pexxum goctymna: http:/www.iprbookshop.ru/14961.html

13. TperbsakoBa M.®D. JIeKCHKOIOIHA aHIIMKWCKOrO sI3bIKA [DJIEKTPOHHBIM pecypc] : ydeOHO-

meroauueckoe 1mocobue / M.D. TperbsikoBa. — DIEKTPOH. TEKCTOBLIE HAHHbIE, —
KomcoMonbck-Ha-AMype:  AMYPCKMH  T'YMaHHUTApPHO-IIEQAarOTMYECKUl  TOCYAApCTBEHHBIN
VHUBEPCUTET, 2012. — 59 C. — 2227-8397. — Pexum OCTYIA:

http://www.iprbookshop.ru/22294.html

14. ®okun, A. A. Pycckas nmureparypa XX Beka. IlepBas mojaoBuHa : yueOHOoe mmocodue / A. A.
Doxkun, H. B. IIpotacoBa. — CtaBponoiss : CeBepo-KaBkasckuii eaepanbHblii YHUBEPCHUTET,
2014. — 215 c. — ISBN 2227-8397. — TekcT : »IeKTPOHHBIA // DIeKTpOHHO-0MOIMoTeEYHAs
cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/63004.html

15. ®pa3eosoruyeckuii ca0Bapb COBPEMEHHOIO PYCCKOTO s3bIKa [DIEKTpOHHBINA pecype] /. —
DHEeKTPOH. TEKCTOBbIE maHHbIe. — M. : Agxenanrt, 2014. — 512 ¢. — 978-5-93642-359-8. —
Pexxnm noctyna: http://www.iprbookshop.ru/44164.html

16. XaxamoBa C.A. Metadopa B aclekTax sA3bIKa, MBIIIICHUS M KYILTYPBI [DIEKTpOHHBIN
pecypc] : monorpadgus / C.A. XaxajmoBa. — DJEKTPOH. TEKCTOBBIC JaHHEIC. — MpKYTCK:
MpKyTCKMA rocyaapCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKHHM yHHBepcuTeT, 2011. — 292 ¢. — 978-5-
88267-344-3. — Pexum pocryna: http://www.iprbookshop.ru/21089.html

17. IlutoBa JI.®. English Idioms and Phrasal Verbs = AHIIo-pycCKHii clIOBapb HIHOM H
(bpa3oBeix TnaroyioB [OnexkTpoHHb pecype] / JL.PD. Illurosa, T.JI. BpycknHa. — DIIEKTPOH.
TekcToBbIe maHHble. — CII6. : Anrtomorug, 2012. — 256 ¢. — 978-5-94962-012-0. — Pexum
nocryma: http://www.iprbookshop.ru/42362.html

8. Ilepeuenb pecypcoB HMH(OPMANHMOHHO-TEJEKOMMYHMKANUOHHON ceTtH «UHTepHeT»,
He00XOAUMBIX /IJIS OCBOEHUS IMCUMILIMHBI (MOAYJIf1), BKJIIOYasl npodeccuoHalbHble 0a3bl
JAHHBIX U ”HGOPMALMOHHO-CIPABOYHbIE CHCTEMBbI

Jlis  ocBOEHMS AMCHMIUIUHBI O0yYaromemycs HEOOXOAMMBI CIEIYIOIIHNE PecypChl
UH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTn «HTepHeT»:
— Caiir baiikanbCKoro rocyJapcTBEHHOTO YHUBEPCHTETA, aapec aoctyma: http://bgu.ru/, moctym
KPYIJIOCYTOYHBIM HEOrpaHUYEHHBIN U3 MT000# Toukn VHTepHeT
— Hayunas onexktponnas Oubmmoreka eLIBRARY.RU, anpec moctyma: http://elibrary.ru/.
JOCTyll K POCCHUMCKUM JKypHajlaM, HaxXOZISIIMMCS IOJHOCTbIO MM YaCTUYHO B OTKPBITOM
JIOCTYTIE NP YCIOBUU PETUCTPALIUN

- UreHue CNN Learning Resource, azpec JIOCTyIa:
http://www.literacynet.org/cnnsf/instructor/html. qoctym HeorpaHHUEHHBII
— Urenue Vocabulary Self-Study Quizzes, aapec JocTyma:

http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/quizzes/vocabulary.html. moctyn HeorpannueHHbII
— DrnexTpoHHO-OMbMMoTeuHas cucreMa [PRbooks, anpec gocryma: https://www.iprbookshop.ru.
JIOCTYI HEOTPAHUYEHHBIN
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— ONEKTPOHHBIN CJIOBapb English-English Dictionary, azapec J0CTyTa:
http://www.dictionary.com/. 1oCTyn HEOTrpaHUYCHHBIN

— DOmnektponnblii cnoBaps On-line Dictionaries, agpec moctyma: http://www.onelook.com/.
JOCTYI HEOTPAaHHYCHHBIH

9. MeTonnyeckue yKazaHus /Uil 00y4aOUIMXCS 110 OCBOEHUIO TUCHHMILIUHBI (MOAYJIs1)
N3yuaTh AUCHUIUIMHY PEKOMEHAYETCS B COOTBETCTBUU C TOW IOCIEIOBATEIbHOCTHIO, KOTOpast
o0o3HaueHa B ee cojepkaHuu. J[JIsi yCremHoro 0oCBOeHUs Kypca 00yJaromuecs JOKHBI IMETh
IEepBOHAYAJIbHBIE 3HAHUS B 00JacCTH  OOLIEro s3bIKO3HAHMSA, COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO MU
AHTJIMICKOTO s3bIKA. YdYalrdecs Ha JaHHOM JTare yXe JOJDKHBI OBJIAJETh JIEKCHYECKUMHU
MUHMMYMaMH DaHEE OCBOCHHBIX KypCOB B paMKax IUCHMIUIMH «Pa3roBopHbIN aHIIMNCKUI
a3QgK», a Takke «BBeneHHe B TEOPUIO s3bIKa», «PycCKHMU S3BIK W JI€IOBas KOMMYHHKALIUS»,
«[IpakTHueckuil Kypc aHITIMMCKOrO SIXbIKa», IA€ MPOUCXOAUT 3HAKOMCTBO C HEKOTOPBIMHU
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUMHU  KaTerOpHsiIMH  (3HAU€HHE  CJIOBA, IIOJIMCEMHs, aAHTOHUMHS,
CUHOHMMHMS), C HEKOTOPBIMU TIpyNIaMU JIEKCUYECKHX €AMHUL (HMCTOPU3MBI, apXau3Mbl,
JUANIEKTHBIE CJI0BAa, (Pa3eosioTU3MbI), a TakkKe C pasHUIEeH Mexay OpUTAaHCKHM H
aAMEpPUKAHCKUM aHIJIMHCKUM S3bIKOM, OCHOBHBIMM 3a/layaMu U IpoOieMaMH JIEKCUKOTpa(uH.
Ha nexuumsix mpemomaBarenb 03ByYHMBACT TEMY, 3HAKOMHT C MEPEYHEM JIUTEPATYpHl IO TEME,
00OCHOBBIBAET MECTO M POJIb ITOM TEMBI B IaHHOW JUCLUILIMHE, PACKPHIBACT €€ MPAKTHUUYECKOE
3HaueHue. B Xxozxe nexkuuil CTyIeHTY HEoOXOIMMO BECTH KOHCIEKT, (PUKCHPYs OCHOBHbBIE
HOHATHUS U IPOOJIEMHbIE BOIIPOCHI.

[IpakTuyeckne (CeMHHApCKHE) 3aHSATHS IO CBOEMY COJCP)KAaHUIO CBSI3aHBI C TEMAaTHUKOMH
JEKIMOHHBIX 3aHATHHA. HauMHaTh MOATOTOBKY K 3aHATHIO 11€J1eCO00pa3HO C KOHCIIEKTA JICKIHUI.
3amaHue Ha TPAKTHYECKOE (CEMHHApPCKOE) 3aHATHE COOOMMAeTCs OOYyYaroIuMCcs OO €ro
npoBezneHus. Ha ceMuHape mpenojaBarenb OpraHu3yeT oOCYXJIEHHE 3TOW TeMbl, BbICTYymNas B
Ka4ecTBE OpraHW3aTopa, KOHCYJIbTaHTAa M OKCIEpTa Y4eOHO-TIO3HABATEIBHOW ESITeIhbHOCTH
oOyuarorerocs.

N3ydeHre AUCUMILTMHBI (MOTYJIs1) BKIIOYAET CAMOCTOSTENbHYIO paboTy 00yyaroerocs.
OCHOBHBIMH BHUJaMHU CaMOCTOSITENIHOW pPabOThl CTYJEHTOB C YYacTHEM IIperojaBaTelieit
SIBIISTFOTCSL:

. TEKYyIUE KOHCYIIbTALIUY;

. KOJJIOKBHYM Kak ()OpMa KOHTPOJISI OCBOCHHUSI TEOPETHUECKOTO COJCPKAHUS JUCIUTUINH:
(B 4achl KOHCYJIbTALUH, TPETyCMOTPEHHbBIE YUEOHBIM IIJIAHOM);

. MIpUeM U pa3dop TOMAaIlIHUX 3a/1aHuH (B 4achl IPAKTUUYECKUX 3aHATUN);

. IIPUEM M 3allUTa J1abopaToOpHBIX paboT/pedepaToB (BO BpeMs MIPOBEACHUS 3aHATHI);

OCHOBHBIMU BHUJAMH CaMOCTOSITENIbHON paboOThl CTYINEHTOB 0€3 ydacTus IpernojaBaTeneit
ABIISIOTCS:

. (dbopMHpOBaHNE U YCBOCHHE COJIEP)KaHUS KOHCIEKTA JIEKIIUKA Ha 0a3e peKOMEHOBAHHOMN
JEKTOpOM Y4eOHOW JMTepaTyphl, BKJIOYas WHQPOPMALMOHHBIE 00pa30BaTENIbHBIE PECYPCHI
(97K TpOHHBIE YUEOHUKH, 3JIEKTPOHHBIE OMOIUOTEKH U Ip.);

. CaMOCTOSITENTbHOE U3yYEHUE OTJEIBHBIX TEM WJIH BOIIPOCOB MO YUeOHUKAM WIIH Y4eOHBIM
TOCOOMSIM;

. HamucaHue pedeparos, T0KIAI0B;

° BBITIOJIHEHUEC CAMOCTOATCIIbHBIX y‘-Ie6HI)IX I/ICCJ'Ie)IOBaHI/Iﬁ

. MOATOTOBKA K CEMUHAapaM U JabopaTOpHBIM paboTam;

. BBITIOJIHEHUE TOMAIIIHUX 3aJaHUi B BUJE PEIICHUS OTACNIbHBIX 3a/1a4, WHIUBUIYATbHBIX

pa60T MO0 OTACIBHBIM pa3acjiaM COACPIKAHUA JUCHUIIIINH U JP.



10. Ilepeyenb MHGPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA, HCIOJIb3yeMbIX IIPH OCYLIECTBJIEHUMN
00pa30BaTeJbLHOI0 MPOLEcca Mo JUCHUIINHE (MOYJ/II0), BKJIIOYasi NlepeYyeHb
NMPOrpaMMHOI0 o0ecreyeHnst

B ydeGHOM mpoliecce UCoab3yeTces ciaeaytoliee NporpaMMHOe o0ecTieueHue:
— XnView,
— MS Office,
— Adobe Flash player,

11. Onucanue MaTepuaIbHO-TEXHUYECKOI 0a3bl, HEOOXOAMMOM JISl OCYIIeCTBJIECHMSI
0o0pa3oBaTeIbHOIO Mpouecca Mo AMCHUIIHHE (MOAYJII0):

B ydeGHOM mpoliecce UCob3yeTces ciaeaytomiee 000pyI0BaHueE:
— IlomenieHus s caMOCTOSITENILHOM pabOThl, OCHAILIEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM C
BO3MOKHOCTBIO MOJKIIIOUEHUS K ceTH "MHTepHeT" n 00ecnieueHreM I0CTyNa B JJIIEKTPOHHYIO
MH(}OpMaLlMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpENY BY3a,
— YueOHble ayTUTOPUU AT IPOBEACHHUS: 3aHATHI JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATUH CEMUHAPCKOTO
THUIIA, TPAKTUYECKHUX 3aHITHH, BBITIOJHEHUS KYPCOBBIX padOT, TPYNIOBBIX U UHIANBUTYAIbHBIX
KOHCYJIbTALIMH, TEKYILIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOM aTTecTallly, YKOMILJIEKTOBAHHbIE
CHEUaIN3UPOBAHHON MEOEIIBIO U TEXHUYECKUMU CPEACTBAMU 00YUYEeHMS,
— MynbTUMeIUHBIN KJlacc,
— KoMnbroTepHsii Kiacce,
— Habops!l 1eMoHCTpalimoHHOTO 000pyI0BaHUs U Y4eOHO-HATJISAHBIX TOCOOUI



